HccredoBanus A3bika u coBpeMeHHoe 2yManumapHoe 3Hanue, 2026, m. 8, \e 2

Language Studies and Modern Humanities, 2026, vol. 8, no. 2
www.languagestudies.ru

'.) Check for updates

YAK 81-26

AuHeBucmuka u MexOUCUUNAUHAPHLLE
UCCAE00BAHUS A3blKA

EDN PNZSXC
https://doi.org/10.33910/2686-830X-2026-8-2-87-92

HpaFMaTI/I‘IeCKI/Ie IIPpUHUOUIIBI HOMUHUPOBAaHUA
AHTAOA3BIYHBIX AMUHIBUCTUYECCKUX UTP

M. C. ®okuna'

! Poccuiickmit ToCyAapCTBEHHBIN IleAarorndeckuil yHusepcuret uM. A. V. Tepuena,
191186, Poccus, 1. Cankt-ITeTepOypr, Hab. peku Moriky, A. 48

Csedenus 06 asmope

Mapus CepreeBna @okuHa,
SPIN-koa: 8984-5025,

ORCID: 0000-0003-1790-9416,
e-mail: aivengomag@gmail.com

Arg yumuposanus: ®oxkuna, M. C.
(2026) IMparmaTuyecKue MPUHLUIIBI
HOMVHVPOBAHVS QaHTAOS3bIYHBIX
AVIHTBUCTUYECKUX UTP. VccaedoBanus
SA3bIKA U COBpEMEHHOe 2YMAHUMAPHOe
3HaHue, T. 8, N° 2, c. 87-92.
https://doi.org/10.33910/2686-
830X-2026-8-2-87-92 EDN PNZSXC
Ioayuena 19 anpeas 2026; npoiaa

peuensupoBaHue 28 uioHsa 2026;
npuHsATa 29 nioHs 2026.

Dunancuposanue: VlccaepoBaHue
He UMeAO (PMHAHCOBOII IIOAAEPIKKIL.

Ipasa: © M. C. ®okuna (2026).
Omny6AnkoBaHo Poccuiickum
I'OCYAQPCTBEHHBIM IeAAr OTMYeCKUM
yuuBepcuteTom uM. A. V1. Tepiiena.
OTKPBITBI AOCTYII HAa YCAOBMAX
antensumu CC BY 4.0.

Annomayuys. CTaTbs MOCBAIIEHA ICCAEAOBAHUIO TPAarMaTMUeCKNX IPYHLUIIOB
HOMI/IHI/IpOBaHI/Iﬂ AHT'AOA3BIYHBIX AMHIBUCTUYECKUX Mrp. HBAFIFICI) TpaAI/ILH/IOHHbIM
BUAOM MHTEAAEKTYAABHOT'O AOCYTa, AMHIBUCTUYECKIE UTPBI 3aHUMAIOT 0C000e
MECTO B UTPOBOJI KYABTYpe aHIAOTOBOPSINUX CTpaH. B pokyce BHMMaHuA
CTaTbUl HAXOASITCSI AYAOHVMMbI — HalIMEHOBAaHMSI AMHIBUCTUYECKUX UIP,
II0 CBOEMY OHOMAaCTMYEeCKOMY CTaTyCy COOTBETCTBYIOIMX KBa3uMMeHaM,
VIMEIOIVIM TE€CHYIO CBS3b C AlleAASTUBHOM A€KCUKOV Y OTAMYAIOLIVIMCS
MOAU(YHKLIOHAABHOCTBIO. B XOA€ MCCAEAOBaHMS YCTAHOBAEHO, YTO HEKOTOPbIe
AYAOHMMBI 00AAQIOT ITParMaTUIeCKUM KOMIIOHEHTOM 3HaYeHVs, BBIIOAHSIOT
9KCIPECCHUBHYIO QYHKIIMIO ¥ BBIPRKAIOT SMOLIIOHAABHO-OLIEHOYHOE OTHOILIEHIIE
SI3BIKOBOTO KOAAEKTMBA K KOMIIOHEHTaM UIpbl. AKTYaAbHOCTDb M3Yy4eHMsI
IparMaTM4ecKyx MPYHLUIIOB HOMUHUPOBAaHMS 00YCAOBAEHA KaK AAKYHaMU
B TEOPUM UMEHM COOCTBEHHOTO, TAE ellle He pa3paboTaH MeTasI3bIK ONMMCAHNUS
AVIHTBJICTUYECKOJ peKpealyy, TaK ¥ BO3MOXXHOCTBIO YCTAaHOBUTD, KaKyie
MIPEACTAaBAEHUS O sI3bIKE U €r0 HOCUTEASIX PUKCUPYIOTCS B AYAOHMMAX
QHTAOTOBOPSILIMM 001}eCTBOM. AHAAM3 IPAarMaTNyeCcKoro 3HaueHsi AyAOHMMOB
I0Ka3bIBAET, YTO B HOMUHALIMY VICTIOAB3YIOTCSI IIPMHLMUIIBI AOSIABHOCTH,
KCEHOAEHOTATUBHOI TepeaAPECOBKM, TeaTpaAu3aLy, GUKCALMM SI3bIKOBBIX
Y peueBBbIX aHOMaAuIt. VIX mpuMeHeHVe BbI3BaHO HaMepEeHUSIMH SI3bIKOBOTO
KOAAEKTHBA COOOIUTD AOTIOAHUTEABHYIO MHPOpMaLio 06 urpe, chopmmpoBatsb
OTHOLIEHVe K YYaCTHMKAaM UTPOBOIO IIPOLiecca U S3bIKOBOMY MaTepPUAAY,
a TaK)Ke CO3AaTh IPUBAEKATEAbHOE U 3alIOMMHAIeeCs] HaIMeHOBaHIeE.
Peaansariyis nparmMaTyecKyxX NpMHLMIIOB GUKCUPYET B AYAOHMMAX OObIAEHHbBIE
MIPEACTaBAEHMS O SI3bIKE KaK O CYOCTaHLIMM, KOTOPasi, C OAHOV CTOPOHBI, KaK
OYATO 00A2A2€T CBOVICTBAMU CTPOUTEABHBIX, FTACTPOHOMUIECKUX, IIPUPOAHBIX
M Maru4eckux o0beKTOB, a C APYrOil — XapaKTepusyeTCss HEIIOAHOTOM
M VICITOAB3YETCS AAST OCYLIIECTBAEHMSI MAHUITYASILIVIV 1 QT PECCUBHBIX AEVICTBUIA
AyAOHMMBI TaK>Ke BBIPA)KAIOT IMTOAOXKUTEABHOE OTHOILEHVE K HOCUTEASIM
s13bIKa, KaK OYATO IPUIMCHIBAIOT UM Pa3BUTble KOTHUTUBHBIE CIIOCOOHOCTU
n MOTI/IBI/IpyIOT yCTaHaBAI/IBaTb FpaHI/IL[bI Me)KAY AI/I‘{HOCTHOI/VI nu I/II'pOBOIZ
UAEHTUYIHOCTBIO.

Karouespte croBa: AVHTBUCTUYECKYIE UI'DPbI, AYAOHVMBI, IIparmMaTn4ieckoe
3Ha4YeHue, IpMHUUIIbl HOMMHALNY, O6bIAeHHbIe NMpEACTABAEHH O SA3bIKE
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BBeaenne

Abstract. The article examines the pragmatic principles of naming English
language games. Being a traditional form of intellectual leisure, language
games occupy a special domain in the game culture of English-speaking
countries. The focus of the article is on ludonyms, names of language games
which, in terms of their onomastic status, correspond to quasi-names closely
related to appellative lexis and distinguished by polyfunctionality. The study
reveals that some ludonyms possess a pragmatic component of meaning,
perform an expressive function, and convey the emotionally evaluative attitude
of the community towards the language and its speakers. The relevance of
studying the pragmatic principles of naming is determined both by gaps in the
theory of proper names (where a metalanguage for describing linguistic
recreation has not yet been developed) and by the possibility of identifying
what ideas about language and its speakers are implied in ludonyms by the
English-speaking society. An analysis of the pragmatic meaning of ludonyms
shows that the naming employs principles of loyalty, xenodenotative re-
addressing, theatricalization, and fixation of language and speech anomalies.
Their application is motivated by the speakers’ intention to convey additional
information about the game, shape attitudes towards the players and the
English language, and create an attractive and memorable name. The
implementation of pragmatic principles implies in ludonyms naive concepts
of language as a substance that, on the one hand, seems to possess properties
of construction, gastronomic, natural, and magical objects, and on the other
hand, is characterized by incompleteness and is used for manipulation and
aggressive actions. Ludonyms also express a positive attitude towards native
speakers, as if attributing to them developed cognitive abilities and motivating
them to establish boundaries between personal and gaming identity.

Keywords: language games, ludonyms, pragmatic meaning, principles
of nomination, naive language concepts

OAHOCAOBHbIE€, MHOTOCAOBHbBIE€ AV CEHTE€HIIMAADb-
Hoie. OHU UMEIT TECHYIO CBA3b C alleAASITUBHOM

AVIHIBUCTUYECKIE UTPBI IPEACTABASIIOT COOO0M
BMA VHTEAAEKTYaAbBHOTO AOCYTa, IIPOYHO 3aKpe-
MVBLIETOCS B UTPOBOJ KYABTYP€ aHTAOTOBOPSIIIUX
cTpaH. TpapULIIOHHbIE AMHIBUCTMUYECKYe 3araAKN
Y1 TOAOBOAOMKH O00AQAQIOT AMAQKTUYECKUM I10-
TEHLIMAAOM U ICIOAB3YIOTCSI B Ka4eCTBe 3aAaHUI
OAVMIMITMAA TI0 MHOCTPAHHBIM s13bIKaM (AAekceeBa
u Ap. 2025). 3a BpeMsi pa3BUTHSI AMHTBUCTUYECKOM
pexpeanuu chopMUpPOBAACS 00BEMHBIN KOPITYC
HalIMEHOBaHUII UTP — AYOOHUMOB. OTHOCSCH
K repudepuitHoil 30He OHOMACTUKOHA, AYAOHVMBI
IO CBOEV NPUPOAE SIBASIIOTCS KBA3UUMEHAMU
(Doxuna 2025, 736). B repmunosoruu IT. @. Ctpo-
COHa, 3TO — CYOCTaHTMBHbBIE COUETAHMSI, Y KOTO-
PBIX «BBIPOCAM» 3araaBHble OykBbI (CTpocon 1982,
82-83). [To cBouM hOpMaAbHBIM XapaKTePUCTHU-
KaM Ha3BaHUSI AUHTBUCTUYECKUX UTP MOTYT OBITh
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A€KCHKOJI ¥ OTAYAIOTCS TOAUPYHKIMOHAABHOCTBIO.
B dboxyce BHUMaHMA CTaTby HAXOASITCSI AYAOHVIMBI,
o0AaAaoIye MparMaTUYecKM 3HaU€HNEM U BbI-
HMOAHSAIOLIVE SKCIIPECCUBHYIO (GYHKLMIO, T. €. BBI-
pa’kamlj/ie SMOLIMOHAABHO-OLI,€HOYHOEe OTHOIIIe-
HI€ s3bIKOBOI'O KOAACKTMBA K KOMIIOHEHTAM UTPBL.
LleAb cTaTby COCTOUT B BbIIBAGHMM IIparMaTuye-
CKMX NPMHLUMUIIOB HOMMHALUM AyAOHUMOB. Vc-
CAeAOBaHMe NPUMHLUIIOB HOMUHMPOBAHUS TIPeA-
CTaBAsIeT MHTEPeC AAS AMHIBUCTUKH, TOCKOABKY
3TO MO3BOASET, C OAHOJ CTOPOHBI, 3alIOAHUTH
AQKYHBI B TEOPUM MIMEHY COOCTBEHHOTO, TA€ ellje
He pa3paboTaH MeTasI3bIK ONMMCAHMS AMHIBUCTY-
YEeCKOM peKpeauuy, a C Apyron — YCTAaHOBUTD,
KaKle MPeACTaBACHUSA O SI3bIKe Y eT0 HOCUTEASX
(GUKCUPYIOTCS B AyAOHMMAX aHTAOTOBOPSIINM
0011eCTBOM.
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M. C. QokuHa

HpaFMaTI/I‘IeCKI/le IIPUHIOUIIbI
HOMMHAIIUN AYAOHUMOB

C TOYKM 3peHMsI IPArMaTUKY TIOA NPUHUUNAMU
HOMUHAUUY TIOHNMAETCS CUCTEMA MOTMBALIMIOHHBIX
OPUEHTUPOB, KOTOPBIMU PYKOBOACTBYETCSI CyObEKT
peun mpu BeiOOpe (MAM KOHCTPYMPOBAHUM) Ha-
3BaHMSI, ICXOAS U3 KOMMYHMKAQTHBHOIO 3aMbICAQ,
SMOLIMOHAABHO-OLIEHOYHOT'O OTHOIIEHMUS K 00b-
€KTy M pacyeTa Ha OIPEAEAEHHYIO ayAUTOPUIO
(Bpybaesckas 2006, 11). CaeayeT OTMETUTD, UTO
paccMOTpeHre IparMaTuky AyAOHVMMOB HEBO3-
MOXXHO B OTpbIBe OT ceMaHTuku (Pokmua 2024).
ITo onpepeaenuto M. B. Hukutuna, uabopmauus
00 00'beKTe CKAAABIBAETCS M3 TPUEAUHCTBA CO-
OepwaHus v 06veMa NOHAMUS, 0OPa3yIolero
«SIAPO» 3HAYEHUsI, a TAKXKe UMNAUKAYUOHHBIX
NPU3HAKOB, AKTyaAU3UPyeMbIX B KoHTeKcTe (Hu-
kutus 2007, 103). B AaHHOM paKypce 00ABLIMHCTBO
AYAOHUMOB SIBASIIOTCSI IIParMaTnieCcKy HeliTpaAb-
HBIMU, OAHAKO BCTPEYAIOTCS HAIMEHOBAHMSI, B KO-
TOPBIX AOMUHYPYET IIPAarMaTN4eCcKnil KOMIIOHEHT
3Ha4yeHMs], BBISIBASIEMBII IIOCPEACTBOM CEMaHTM-
YeCKOro ¥ IMparmMaTu4eckoro aHaAM3a, a TakKe
METOAQ OHOMACTNYEeCKOTO STYMOAOTM3MPOBAHML.
AHaAu3 AYAOHVIMOB, IPEACTAaBAEHHBIX B CIIPABOY-
Hukax I. Dicca (Eiss 1986), T. Ayrapaa (Augarde
1995), IT. Heio6u (Newby 1995) u A. IlapaerTta
(Parlett 1981), mokaseIBaeT, YTO B HOMMHALIMU
AVIHTBUCTUYECKUX UTP MPUMEHSIOTCS IparMaTu-
YecKue TIPUHLUIIBL A0SAbHOCHIU, KCeHOOeHOM -
MUBHOU nepeadpecoBKU, Meamparu3ayuu, a TaK-
Ke NMPUHUUN PUKCAUUU SI3bIKOBBLX U PEHeBbLX
AHOMAAUILL.

HPI/IHHI/IH AOAABDHOCTU

[TpUHLUIT AOSIABHOCTH 3aKAK0YAETCS B CO3AQHUM
5MOLMOHAABHO IPUBAEKATEABHBIX U SKCIIPECCUB-
HO HACBILIIEHHBIX HAMMEHOBAHUI, BIPAKAOIINX
IIOAOXKUTEABHOE OTHOLIIEHVE TOBOPSIIMX K SI3bIKO-
BOMY MaTepuaAy, KOTOPbII BBICTYIIaeT 00bEKTOM
UTPbL. DTOT MPUHLUIT PEAAU3YETCS TIOCPEACTBOM
co3paHus MeTadop, KOTOPbIE HAAEASIIOT SI3BIKOBOI
MaTepraA CBOMCTBAMYU CheAOOHBIX, OAYILIEBAEHHDIX,
CTPOUTEABHBIX, TIPUPOAHBIX ¥ MAarM4eCKux 00b-
€KTOB.

Tak, metadopa «A3bIK — 2TO EAA» mpea-
CTaBA€HA B AyAOHUMaxX Alphabet Soup [Ar¢pasum-
Hbuti cyn] (30ecv u daree nepesoo mou — M. C.),
Alphabet Dinner [Ar¢asumuviii ymur|, A-to-Z
Banquet [bankem om A 0o AJ, A was an Apple Pie
[PKuar-6wvir s6r0uHbvLli nupoe], Brandysnap [Xpy-
cmauue umbupHvie sagauf, Denby Dale Pie [TTupoe
u3 Aenbu-Aetir], Hot Cockles [Topsuue morrtocku].
Jcnioap30BaHMe raCTpOHOMUYECKON MeTadopbl

B HOMMHALIVY UT'P CBSI3bIBAET yIIOTPeOAEHNE S3bI-
Ka CO BKYCOBBIMM OIYLIEHUSIMMU U AEAQET SI3BIKOBYIO
cyOCTaHLIMIO KaK Obl pU3NYECKM OCSI3aeMO.

Metadopa «A3bIK — 3TO KOHCTPYKTOP»
VICTIOAB3YeTCsI B Ha3BAHMSIX, KOTOPbIE IIPEACTAB-
ASTIOT AMHTBUCTUYECKME UTPBI KaK MPOL[ECC CTPO-
uteabcTBa. K HUM otnocsrcs: Build Up [Cmpou-
meabcmsof, Word-Making [Koncmpyuposanue
cro8/, Building Blocks [CmpoumeavHbie 610KU],
Constructapo [KoncmpyuposaHue arpasumHou
noasuuf (cokpauwerue om Constriction of Alphabetic
Poetry), Word Squares [Crosechbie kBaopamut],
Word Pyramids [Carosecrvie nupamuovt], Word
Stairs [CarosecHbie crmynenu]. Metadopa bopmu-
pYeT yCTAaHOBKY Ha TO, YTO MCIOAb30BAHME SI3bI-
Ka — 9TO YBAEKATEABHbIIT 1 CO3MAATEABHBI IIPOLIECC,
a caM SI3BIK — 9TO MaTepuaA AASL CO3AQHUS apXu-
TEKTYPHbBIX GOpM.

Metadopa «I3bIK — DTO TIPMPOAHBIN
OBBEKT» peaansyercst yepes OLIeHKY S3bIKa KaK
OpraHMYecKoy CyOCTaHLMM, KOTOpasl CIIoCoOHa
pacTu u pas3BuBaTbcs. Tak, B AyAoHUMax Animal
Farm [Cxommuubiii 0Bop], Cat and Mouse [Kouwku-
moikuf, Crow Flight [TTorem Boponal, Donkey
[Ocen], FoXO [Aucuuku-noruku], Lynx [Poicb],
Kangaroo Words [Carosa-keneypy], Marsupials
[Cymuamuie wusommHbie] peACTaBAEHBI 0Opa3bl
AOMAIIHUX U AUKUX KUBOTHBIX, U3BECTHBIX HOCK-
TEASIM sI3bIKa. B 4aCTHOCTU, OTOXXAECTBAEHME
SI3BIKOBOT CYOCTAHLMM C PACTYIIMM OPraHK3MOM
KOHCTATUPYeTCs B HAMMeHOBaHUM Urpbl Marsupials,
TA€ TTOA «CYyMYaThIMU KMBOTHBIMU» TIOAPa3yMeBa-
I0TCSI CAOBQ, M3 OYKB KOTOPBIX MOXXHO COCTaBUTh
HA0OpP CAOB MEHbLIIE AAVHBI.

Meradopa «A3bBIK — 9TO MATMYECKA
CYIIHOCTDb» peaausyercst uepes cospaHue 00-
pasa si3bIKa KaK MCTOYHMKA TAaMHCTBEHHOM CUABL
AyAOHUMBI OPUEHTUPYIOT YYACTHUKOB UIP HA TO,
4TO PEYEBOI AKT BBIIOAHSIET MarNYeCKyo GpyHKLMIO
(Spells [3akrunanus], Incantations [Kordoscmao,
Charms [Hapwi], Spellbound [3auaposannbiii]),
MAHUNYASUUY C CYOCmaHyuell S3biKa paBHOYeHHbL
arxumuyeckum npeobpasosarusm (Word Alchemy
[CroBecnas arxumus], Transmutations [[Ipespa-
wenus], Magic Word Squares [Mazuueckue cro-
BecHble KBAOpambi]), a CaM SI3bIK — 3TO CPEACTBO
nepeaayy TanHoro 3Hauus (Enigmagrams [DHue-
mazpammbi], Enigmatic Rebus [DHuemamuueckuil
pebyc], Cryptogram [Kpunmoepammalj, Cryptowords
[Kpunmocaosa], Cryptic Crossword [Kpunmuueckuii
Kpoccsopd)).

IIpuHyun KceHOOeHOMAMUBHOU nepeaopecoBKu

TTpyHLMI KCEHOAEHOTATUBHOI ITepeaspPeCOBKI
(o1 rp. xenos — “ay>xoit’ u AaT. denotare — ‘00603Ha-
4aTh ) UICIIOAB3YETCS AASI BBIPDQXKEHNS TIOAOKUTEAD-
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HOT'O OTHOILEHMSI YAEHOB SI3BIKOBOTO KOAAEKTMBA
K CyO'beKTaM AMHIBUCTUYECKVX UTP. B HoMyHauym
AYAOHVIMOB 9TO PEaAM3YEeTCS ITyTeM MePEeKAIOYEHNS
CMBICAOBBIX KOMIIOHEHTOB A€KCEM C OAHOTO A€HO-
TaTa Ha Apyroi (AeBkuH 1979, 238-239; KyspmuHa,
Hukoaaesa 2025, 226; Taxtaposa 2011, 283). B pan-
HOM CAyYae B KaueCTBe appecaTa TaKoro IepeHoca
BBICTYIIaeT caM Urpok. Tak, snurer agile (‘mpo-
BOpHbII') B HauMeHoBauuu Agile Antonyms [IIpo-
BOpHbDLE AHMOHUMDL] XapaKTepu3yeT He TOAbKO
AVIHTBUCTUYECKOM OOBEKT, HO U TMOKOCTb MBIIII-
A€HMsSI TOBOPSILIIET0, ero CrocoOHOCTh 3 peKTnB-
HO MaHUIYAMpPOBaTh caoBamu (Baaummua 2024,
179). B ayaonume Nimblebreak [Aoskuii npopuis]
KOHTaMIHAaList 9AeMeHTOB nimble (‘AoBkuir') u break
(‘mpopbiB’) co3paeT 06pas UTPOKA, COBEPIIAOIIETO
«MBICAUTEAbHBIN POPbIB». OcHoBa break, uc-
IIOAb3yeMasi 110 AHAAOT MY C coueTaHueM breakthrough
(‘kpymHOe HayuHOe AOCTIKeHNE'), ACCOLUUPYETCST
C TIPEOAOAEHVEM KOTHUTHBHBIX TPYAHOCTEN, YTO
B KOHTEKCTE UTPBI TPUOOPETAET IOAOKUTEABHBIN
orteHoK. KomnoneHT smithery (‘Ky3HeuHoe A€A0’)
B HaumeHoBauuu Wordsmithery [CroBecHas Kky3-
HUYa peBpallaeT Yy4aCTHMKA B «CAOBECHOTO
peMecAeHHMKa», TOAYEPKMBasI LIEHHOCTb MHTEA-
AEKTYaAbHOT'O MacTEpPCTBA U TBOPYECTBA.

IpuHyun meamparuzayuu

ITpuHLMIT TeaTpaAM3aLUY IPOSIBASIETCS B CO3-
AQHMM Ha¥IMEHOBAHUI, KOTOPbIE COAEPIKAT B cebe
OLIEHKY POAY UTPOKOB. B 0CHOBE AQHHOTO NPUH-
LIUIIa AEKUT TOHMMaHVe UT'PbI KaK CUMYASITUBHOM
A€SITEAPHOCTH, HAal[PAaBAEHHOI! Ha MOApPa’kaHMe
KakoMmy-A160 obpasy (ITanduaosa 2007, 78). Haue
Bcero B GOKyce BHMMAHMS HAXOASTCS ITOAOXKN-
TeAbHble poAu. Tak, ayaouum Centurion [L]en-
mMypuoH] MOACKa3bIBaeT yYaCTHUKY, YTO eMY
NPUAETCSI IPUMEPUTD Ha ceDst 00pa3 LieHTypuo-
Ha — APEBHEPMMCKOTO TTOAKOBOALIA, KOMaHAYIO-
I[er0 COTHEN BOMHOB, HO C TEM OTAMYMEM, YTO
B PacCHopsDKEHUM UI'POKA HAXOASATCSI He BOMHBI,
a 6yxBbl. B HaumenoBanusax Word Builder [Caosec-
Hbutl cmpoumenn], Word Makers [Carosodea], Word-
Smith [CrosecHbuil Ky3Hey] KomrioHeHThI builder,
maker, smith OpueHTUPYIOT UTPOKOB Ha POAU
«CTPOUTEAEN», «CO3AATEAEN», KKY3HEeL0B», KOTO-
pble MOAYEPKMBAIOT aKTUBHOE yYacTye TOBOPsIlije-
IO B ICIIOABb30BaHMM s13bIKa. B TO Jke BpeMs aHaAu3
II0Ka3bIBAET, YTO HEKOTOPbIE AYAOHMUMBI KaK OYATO
BBIP)KAIOT HEUTO HEraTUBHOE. DTO CBSI3aHO C TEM,
YTO AMHTBUCTUYECKIE UTPbI TOOYKAQIOT Y4aCTHU-
KOB UMUMUPOBAMD 00pa3bt, KOTOPbIE B 00OBIAEHHOI
KM3HU MOT'YT BbI3BaTh OTPULIATEAbHBIE ACCOLIMALINNL.
Hanpuwmep, B urpe Hangman [BuceabHuk] oAviH U3
YYaCTHUKOB BBICTYIIA€T «BUCEABHUKOM», PUCYIOLIMM
Ha Oymare AeTaAu a1adoTa ¥ MOBELIEHHOTO Ha HEM
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yeAaoBeKa. YeM 00AbIIIe OLIOOK AOTTYCKaeT UTPOK,
OTTAABIBAIOLIVI CAOBO, T€M OBICTpee OH CTaHO-
BUTCS «KePTBOI» BUCEAbHUKA. [ [pUHLMI TeaTpa-
AVI3aLMM TAKKe MPVMMEHUM K HalIMEeHOBaHUSAM,
HOCSIIUM 1pOo3BUWHbLLL xapakmep. Tak, B AyAO-
Humax Goat [TIpocmogurs] u Donkey [Aypax]
¢buKCcUpyeTCs yCTOSABIIASACA MPAKTUKA MCIIOAB30-
BaHMSI HA3BaHUI )KMBOTHBIX B KAUeCTBE «SIPABIKOBY,
YKa3bIBAIOLX Ha HU3KII€ MOPAABHbBIE U MIHTEAAEK-
TyaAbHble KauecTBa. B cBoo ouepeab, urpol Dopey
[Tayney] v Tonto (ot ucn. tonto — ‘Aypak’) moAy-
YMAM CBO€ Ha3BaHMeE 110 aHAAOTUM C KAPTOYHBIMU
MUrpaMK, OHOMACTMYECKOE ITOA€ KOTOPhIX O0raTo
CHVDKEHHOM A€KCHUKOM. YKa3aHHbIE AYAOHVIMBbI
XapaKTepU3YIOT MPOUTPABIIEro yYaCTHUKA KaK
«IPOCTOPUAIO», «KIIYCTOCAOBA», «TAYIILIA» UAU

«Aypaka».

Ipunyun ¢puxcayuu
pe4esbix U A3blKOBbLX AHOMAAULL

[MpuHuun GpuKcauum pevueBbIX U s3bIKOBBIX
AQHOMAAUIT 3aKAIOYAETCSI B CO3AAHUM HAVIMEHOBAHUI
C 3KCIIPECCUBHOM OLIEHKOJ, BhIPa’kaloleil OTHO-
IIeH/Ee K AMHTBUCTUYECKUM 0OBEKTaM KaK K aTh-
NUYHBIM UAK AePeKTHBIM. BhIABIDKEHME AQHHOTO
MPUHIMIIA OMUPAETCS HA CUCTEMOIIEHTPUYHBIN
MTOAXOA B SI3BIKO3HAHIU, B COOTBETCTBUY C KOTOPBIM
HEKOTOPbIe AUHTBUCTUYECKUE UTPHI MOYKHO pac-
CMaTpUBaTh KaK «aHTMHOPMY» U SI3BIKOBYIO QHO-
maanio (Apyrionosa 1987, 3). IlpusHaku OTKAOHe-
HIUSI OT HOPMBI, pUKCHpyeMble B AYAOHMMAX,
BOCIIPOM3BOASITCSI IIPY IIOMOIIM KOHLIENITYaAbHBIX
metadop.

Tax, meTadopa «I3bIK — 9TO AEOEKTHBIN
OBBEKT» pernpeseHTUpyeT AMHIBUCTUYECKUI
MaTepuaA KaK CyOCTaHLMIO C U3bsIHAMH, YTPATHB-
IIYI0 CBOIO L[€EAOCTHOCTDb VAU QYHKLIVOHAABHYIO
MPUTOAHOCTD. AaHHast Metadopa peaAusyeTcs
MTOCPEACTBOM CO3AAHMS 0O6PAa30B MOBPEKAEHHOCTI
(Fractured Book Reviews [Hckamentbie peyeH3uu],
Fractured English [HenpasuivHbiii aHeAUticKuLL],
Fractured French [HenpasuivHbiil pparyy3ckuli]),
HenoaHomuvt (Missing Letters [[lomepsaHHbLe 6YKBbL],
Missing Vowels [Ympauennvie erachvie], Missing
Words [Hedocmaruyue crosal, Forgotten Words
[Babbimbie caroBal), owmubounocmu (Misprints
[Oneuamxku], Printers’ Errors [Tunoepagpuueckue
owubkuf, Printers’ Mistakes [Tunoepagpuueckue
oneyamxu]) u cMbLcA0BOLL 0eheKmMHOCHU S3bLKO-
8020 mamepuara (Daffy Definitions [Cymacopoo-
Hble onpederenus], Perverted Proverbs [Vckawer-
Hbte nocaosuybi], What Nonsense [Umo 3a 8300p]).

B meradope «A3bIK — 3TO CPEACTBO
OCYUIECTBAEHISA ATPECCMBHOTIO AEMN-
CTBlV» ycTaHaBAMBAIOTCS acColiMaTUBHbIE
CBSI3U MEXAY OIllepalsiMU, IIPOBOAVMBIMU HaA
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AVIHTBUCTMYECKMMU 00bEKTaMU, U AEMICTBUSIMU,
HAIpaBAEHHBIMIU Ha IIPUYMHEHVE BPEAQ >KMBBIM
cymecrBam. Hanpumep, B ayaouumax Curtailment
[Ypesanue], Decapitation [Obe3zeraBruBanue],
Beheadings [OmceueHue 20108bi] IPOBOASTCSA
AQHAAOTUY MEXAY CAOBOM Y TEAOM YEAOBEKA, YAQ-
A€HYEeM OYKB U IIPOBEAEHVEM XVIPYPTrUYecKOu
orepaLyy MAY Ka3HMU.

Metadopa «A3bIK — 3TO MHCTPYMEHT
MAHUITYAALIVIVI» akuyeHTHpYeT MHTeHLMIOHAAD-
HO€ OTKAOHEHNE OT KOMMYHUKATUBHBIX KOHBEHLIMIL.
ITparmarnyeckuit a¢dexT pAaHHOV MeTadOphI CO-
CTOUT B IPOELMPOBAHMY Ha PEYEBYIO AESITEABHOCTD
IPU3HAKOB YMBIIIAEHHON AXKU 1 ABYCMBICA€HHOCT.
Tak, ayaouumsl Deceptions [[Ipedamervcmsal,
Fictionary Dictionary [Boimbiuirentbiii caoBapb]
u Encyclopedia Fictannica [DHyuxioneous Ouk-
manHukal (mo anaaoruu ¢ Encyclopedia Britannica)
CTUMYAUPYIOT YY4aCTHMKOB UTPBI BBOAUTH CBOMX
OIIIOHEHTOB B 3a0Ay>XAeHMe. B cBOIo ouepeap,
Aypouumsl Double Entendre (0T Gp. ‘AByCMbICAEH-
HOCTV ), Equivocally Speaking [HesicHo eoBops],
a Takke Confusing and Confounding Cats [3any-
mulBarusue u CoUBArUUe ¢ MOAKY KOmbi| CBUAE-
TEABCTBYIOT O TOM, YTO UTPOKaM NPUAETCS IpU-
OerHyTh K HEOAHO3HAYHOCTH.

3aKAYeHUe

TToABOASTI UTOT, MOKHO 3aKAIOYUTD, YTO HOMU-
HAIVSA AUHTBUCTUYECKUX UTD MTPEACTABASIET COOO
(bYHKLUMOHAABHO-00YCAOBAEHHBI ITPOLIECC, B KO-
TOPOM BBIOOP SI3BIKOBBIX CPEACTB AASL CO3AQHUS
HAMMEHOBAHMUII OTIPEAEASIETCS PSIAOM ITParMaTu-
yeckuXx pakTopoB. DTU HaKTOPbI AUKTYIOTCS
HaMepeHUSIMU TOBOPSIINX, 3aMHTEPECOBAHHbIX
B UI'POBOII KYABTYpE, T. €. HOCUTEASIMU S3bIKa,
yBA€YEHHBIMM AMHTBUCTUYECKOI peKpeariyiei AU
NPUYACTHBIMU K COCTaBAeHMIO Urp. OHU CTPEMSIT-
Cs1 COOOIIUTD AOTIOAHUTEABHYIO MHpOpMaLMIo 00

urpe, cbopMUpPOBATh OTHOLIEHME K YYaCTHUKAM
UI'POBOTO IIpoljecca U K s3bIKOBOMY MaTepUaAY,
a TakoKe CO3AATh NpUBAEKaTeAbHbIE 1 3alIOMMHA-
IolIMecs HauMeHoBaHus. Peaausanus nparmMaru-
YeCKVX IPUHLMUIIOB AOSIABHOCTHU U (pUKcaLumn
SI3bIKOBBIX U p€YeBbIX aHOMAAU 3aKPETASET B Ay-
AOHVMaX 0OBbIAEHHbIE TPEACTABAEHNS TOBOPSIIMX
0 sI3bIKe, TEM CaMbIM 00pasys T. H. «HAaUBHYIO»
MOAEAD SI3bIKa. AQHHYIO MOAEAb COCTaBASIIOT VH-
TYUTUBHbIE IPEACTABAEHMSI O SI3bIKe KaK 00 00b-
€KTe, KOTOPBIN, C OAHOV CTOPOHBI, MaT€pUaA€EH
U AOCTYTIEH HENOCPEACTBEHHOMY UYYBCTBEHHOMY
BOCIPUSITUIO, @ C APYroit — acdeMepeH 1 o6AapaeT
230TepuyecKuMu cBolicTBaMu. IIpeacTaBaeHHbIe
B AYAOHMMaX MeTadopbl, HAAEASIOIIie AHIBH-
CTUYEeCKUI MaTepuaA OTpULATeAbHBIMU CBOVICTBA-
MU, OTPAKAIT PePAEKCHUIO TOBOPSIIVIX HaA IPU-
POAOM A3BIKOBBIX aHOMAAUM KaK HEOTbEMAEMOM
4acTU UCIIOAb30BaHMA s3bIKa. B cBOIO ouepeab,
AYAOHVIMBI, 0Opa30oBaHHbIE IO MPUHLIUIIAM KCEHO-
AEHOTATVBHO IlepeaApecoBKU U TeaTpaAu3aluy,
QUKCUPYIOT MTOAOXKUTEABHYIO OLIEHKY UTPOKOB,
KOTOpasi KaK Obl MPUIMCHIBAET TOBOPSIINM pas-
BUTble KOTHUTUBHBIE CIIOCOOHOCTU U BBICOKYIO
sI3BIKOBYIO KOMIIeTeHLMIO. VIcrioAb3oBaHMe «poae-
BBIX MAaCOK» B IIPO3BUIL[HBIX AYAOHUMAX, IIPEATIN-
CBIBAIOI[MIX MPOHMYECKOEe OTHOLIeHVE K IPOUTrpaB-
LIMM, TOBOPUT O TOM, YTO OT HOCUTEAEN fA3bIKa
TaKXXe TpeOyeTCs yMeHVe YCTaHAaBAMBATD IPaHMLIbI
MEKAY AMMHOCTHO U UTPOBOI UAEHTUYHOCTBIO.
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